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Jaya-mangala Gatha iniFicmny: we

VERSES ON THE BLESSINGS OF TRIUMPH Bt #)

Bahurh sahassam-abhinimmita-sayudhar tarh,
Girimekhalam udita-ghora-sasena-Marar,
Danadi-dhamma-vidhina jitava Munindo,
tarh tejasa bhavatu te jaya-mangalani!
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Maratirekam-abhiyujjhita-sabba-rattir,

ghorarh pan’ Alavakam-akkhama-thaddha-yakkharh,

Khanti-sudanta-vidhina jitava Munindo,
tarh tejasa bhavatu te jaya-mangalani!
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Nalagirirh gaja-varam atimatta-bhutam,
davaggi-cakkam-asani’va sudarunam tar,
Mettambu-seka-vidhina jitava Munindo,
tarh tejasa bhavatu te jaya-mangalani!
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Creating a form with a thousand arms, each
with a weapon, Mara [on the elephant]
Girimekhala roared frightfully with his
horde. The Lord of Sages conquered him by
means of the Dhamma of giving, etc.: by the
power of that may there be triumphant
blessings for you!
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More than Mara making war all night was
the frightfulness of Alavaka the impatient
and arrogant demon, The Lord of Sages
conquered him by the well-tamed means of
patience: by the power of that may there be
triumphant blessings for you!
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That noble elephant Nalagiri, being very
intoxicated and very cruel, was like a forest
fire, wheel-weapon or a thunderbold, the
Lord of Sages conquered by means of
sprinkling the waters of loving-kindness: by
the power of that may there be triumphant
blessings for you!
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Ukkhitta-khagga-mati-hattha-sudarunar tar,

dhavam ti-yojana-pathanguli-malavantarm,
Iddhibhisankhatamano jitava Munindo,

tarh tejasa bhavatu te jaya-mangalani!
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Katvana kattham-udararm iva gabbhiniya,
Cificaya duttha-vacanarn jana-kaya-majjhe,
Santena soma-vidhina jitava Munindo,

tarh tejasa bhavatu te jaya-mangalani!
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Saccarh vihaya mati’ Saccaka-vada-keturn,
vadabhiropitamanam ati-andha-bhiitar,
Panfia-padipa-jalito jitava Munindo,

tarh tejasa bhavatu te jaya-mangalani!
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He being very cruel and with a sword raised
in his skilled hand, [Angulimala] running for
three leagues along the path garlanded with
fingers, the Lord of Sages conquered by
performing a psychic feat: by the power of
that may there be triumphant blessings for
you!
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Having made her belly like she was pregnant
[by tying on] a piece of wood, Cifica spoke
indecently (falsely accusing the Buddha) in
the midst of the crowd. The Lord of Sages
conquered her by fair and peaceful means:
by the power of that may there be triumphant
blessings for you!
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Forsaking the truth and reason was a sign of
Saccaka’s philosophy, which was well
developed but completely blind; the Lord of
Sages conquered [him] by the blazing lamp
of wisdom: by the power of that may there be
triumphant blessings for you!
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Nandopananda-bhujagarh vibudharn mahiddhirh,
puttena thera-bhujagena damapayanto,
Iddhiipadesa-vidhina jitava Munindo,

tarh tejasa bhavatu te jaya-mangalani!
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Duggaha-ditthi’bhujagena sudattha-hattharh,

brahmarh visuddhi-jutim-iddhi-Bakabhidhanarh,

Nanagadena vidhina jitava Munindo,

tarh tejasa bhavatu te jaya-mangalani!
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Eta’pi Buddha-jaya-mangala-attha-gatha,
yo vacako dina-dine sarate-m-atandi,
Hitvan’aneka-vividhani ¢’upaddavani,
mokkharn sukharh adhigameyya naro sapafiio’ti.
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Nandopananda, the divine serpent with great
power, the [Buddha had His] son,’ the Elder
[Ven. Maha-Moggallana] tamed [by
becoming a] serpent (temporarily), the Lord
of Sages had conquered by means of showing
psychic power: by the power of that may
there be triumphant blessings for you!

M % e Xk ke WA KAV, BTk
JEVE AR A A Z b AR R
EAGTAY B T ik m A, A
BT, RARBEA] FAE]

[Just as one’s] hand [would be] well bitten
by a snake [that is held wrongly, such were]
the wrongly grasped views of the Brahma-
god named Baka of pure light and power.
The Lord of Sages conquered him by means
of the medicine of knowledge: by the power
of that may there be triumphant blessings for
you!

W TR LI AR, FAL
WAL R AV IE AR FE o ; FRE
g B gy ik Al AR
RARPEAR] & 7%

These are the eight verses on the Buddha’s
blessings of triumph; one who is diligent and
recites daily recollecting [these] would,
being a man with wisdom, overcome the
manifold obstacles [to the practice] and
attain liberation and happiness.
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! Ven. Maha-Moggallana was one of the Buddha’s two chief disciples, so was His son figuratively, not actually.



